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शोधŮबɀको सारांश  

 

लोकवाताŊका िविवध िवधाहŝमȯे लोकसािहȑ एउटा सशƅ िवधा हो। लोकोİƅ एउटा यसको उपिवधा 

मािन̢छ, जसअȶगŊत उखान, तुſा, वाƭारा, गाउँखाने कथा र िकʆदȶी पदŊछन्। नेपाली र ले̪चा 

लोकोİƅमा रहेका उखान, तुſा एवम् वाƭारालाई मुƥ िवषयका ŝपमा Ťहण गरी तुलनाȏक अȯयन गनő 

उȞेʴले Ůˑुत शोधŮबɀको शीषŊक ‘नेपाली र ले̪चा उखान, तुſा एवम् वाƭाराको तुलनाȏक अȯयन’ 

राİखएको छ। यसŢममा दुवै भाषा र समाजमा Ůचिलत लोकोİƅका यी तीनै उपिवधाहŝलाई ŝपाȏक, 

िवषयाȏक ̊िʼका आधारबाट तुलना र िववेचना गनő Ůयास यस शोधŮबɀमा गįरएको छ।  

मोठ सातवटा अȯायमा िवभािजत यस शोधŮबɀको पिहलो अȯायमा शोध कायŊको पįरचय 

राİखएको छ। जʃा  नौवटा उपशीषŊक िदएर यस अȯायको सङ् गठनाȏक ŝप तयार गįरएको छ- १) 

शोधशीषŊक, २) शोधŮबɀको उȞेʴ, ३) सम˟ा कथन,  ४) शोधकायŊको सीमाङ् कन, ५) शोधिविध,  

पूवŊकायŊको सवőƗण, ६) सामŤी सङ् कलन िविध, ७) सैȠाİȶक ढाँचा वा िवʶेषण िविध, ८) पूवŊकायŊको 

सवőƗण, ९)  शोधŮबɀको सङ् गठन। यस अȯायमा शोधकायŊको Ůयोजन र औिचȑलाई Ůकाश पानő काम 

गįरएको छ भने यसबारे अȯयनको सैȠाİȶक आधारलाई सीमाङ् कन  गनő काम भएको छ।  

दोŷो अȯायमा ‘नेपाली र ले̪चा जाितको संिƗ̪ त पįरचय’ शीषŊकअȶगŊत जʃा आठवटा  

उपशीषŊकहŝमा  िवषयको िवभाजन गरी Ůˑुत गįरएको छ। यस अȯायमा रहेका उपशीषŊकहŝ- १) नेपाली 

जाितको संिƗ̪ त पįरचय, २) नेपाली जाितको नामकरण, ३) नेपाली समाज र संˋृितको संिƗ̪ त जानकारी,  ४) 

नेपाली भाषाको संिƗ̪ त पįरचय, ५) ले̪चा जाितको संिƗ̪ त पįरचय, ६) ले̪चा जाितको नामकरण, ७) ले̪चा 

समाज र संˋृितको संिƗ̪ त पįरचय अिन ८) ले̪चा भाषाको संिƗ̪ त पįरचय रहेका छन्। सवŊŮथम यस 

अȯायमा रहेका उपयुŊƅ उपशीषŊकहŝमा नेपाली र ले̪चा जाित वा समाजको नामकरण, भाषा र सांˋृितक 

मूʞ माɊता साथै ऐितहािसक तȚाङ् कहŝका आधारमा यी दुवै जाितलाई सङ् िƗɑ ŝपमा िचनाउने काम 

भएको छ। नेपाली जाित तथा समाजको ˢŝप तथा संरचनाबारे पिन सङ् Ɨेपमा अȯयन गįरएको छ। यसका 

साथै नेपाली भाषाबारे पिन पįरचयाȏक चचाŊ गįरएको छ। ȑˑै Ůकारले ले̪चा भाषा र सािहȑको िवकास 

िठक ŝपले Šन नस̋ नाका केही कारणहŝलाई पिन बँुदागत ŝपमा देखाउने काम शोधŮबɀको यस 
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अȯायमा गįरएको छ। Ůˑुत अȯायमा यी दुवै भािषक समुदायका सामािजक, सांˋृितक आिद िविवध 

पƗहŝको अȯयन गदाŊ देİखएका तȚाङ् कहŝलाई िन̱ न बँुदाहŝमा समेट्न सिक̢छ- 

 वषřदेİख एउटै भौगोिलक Ɨेũमा बसोवास गनő यी दुई जाितका धेरजसो संˋारमूलक 

िŢयाकलापहŝमा िविवधता रहेको पाइ̢छ।  

 नेपाली जाित एउटै आनुवंिशकमूलको जाित नभई िविभ̢ न उपजाितहŝ िमलेर बनेको एउटा 

िसङ् गो सांˋृितक, भािषक गोʿी िवशेषका ŝपमा िचिन̢छ।  

 नेपाली जाितलाई एउटा िसङ् गो जाितका ŝपमा ̾थािपत गराउने दुईवटा Ůमुख कुराहŝ 

देİख̢छन्- एउटा भाषा र अकŖ संˋृित।  

 ले̪चा जाित एउटा िसङ् गो जाित भएकोले गदाŊ यस जाितका  वेषभुषा, सांˋृितक िŢयाकलापहŝ 

तथा भाषागत Ůयोग Ůचलनमा एकŝपता रहेको देİख̢छ। 

 नेपाली र ले̪चा एकै भू-भागमा रिहआएकाले र नेपालीहŝ बŠसङ् ƥक ŝपमा रहेका Šनाले 

ियनीहŝ माझ नेपाली भाषालाई नै साझा भाषा वा सɼकŊ  भाषाका ŝपमा Ůयोग गनő गदŊछन्। 

 

 तेŷो अȯायअȶगŊत ‘उखान, तुſा र वाƭाराको सैȠाİȶक पįरचय’ शीषŊकमा  लोकवाताŊको ŮकीणŊ 

भेदअȶगŊत उपिवधाका ŝपमा रहेका उखान, तुſा र वाƭाराको ˢŝपको पįरचय अिन िविभ̢ न 

िवȪान् हŝले िदएका ितनका पįरभाषाहŝबारे समीƗाȏक ŝपले अȯयन गदŔ  यी तीनै उपिवधाका आधारभूत 

िवशेषताबारे बँुदागत ŝपमा िववेचना गįरएको छ। यसअȶगŊत िविभ̢ न आठवटा उपशीषŊकहŝमा िवषय 

Ůितपादन गįरएको छ। यस अȯायमा उखान, तुſा र वाƭारालाई छुǥा-छुǥै ŝपमा अȯयन गनő Ůयास 

गįरएको छ भने नेपालीमा ‘तुſा’ र ‘टुſा’ शɨको Ůयोग र अथŊबारे पिन िविवध आधारबाट िवʶेषण गरी 

िनʺषŊ Ťहण गįरएको छ। िविभ̢ न भाषामा लोकŮचिलत केही उखान, तुſा अिन वाƭाराहŝलाई उदाहरण 

ˢŝप Ůˑुत गदŔ  ती लोकवाङ् मयका उपिवधाहŝबारे िवȪान् हŝले गरेका वगŎकरणका िविभ̢ न आधार र 

िनʺषŊको समीƗाȏक अȯयन गनő कायŊ यस शोधŮबɀमा गįरएको छ। लोक जीवनमा मौİखक ŝपमा 

Ůचिलत रहेका यˑा लोकोİƅहŝले समेटेका िवषयवˑु, ŝप एवम् संरचनागत ˢŝप िविवध रहेका Šँदा 

तȖɾɀी िवȪान् हŝले गरेका अȯयन-िवʶेषण साथै वगŎकरणका आधारहŝलाई यस अȯायमा 

समीƗाȏक ŝपले िनƐŗल गदŔ  सङ् Ɨेपमा Ůˑुत गनő काम भएको छ। अȶतः यस शोधŮबɀमा उखान र 

तुſालाई ŝपाȏक ̊िʼले चारवटा वगŊमा अिन िवषयाȏक ̊िʼले नौवटा िविभ̢ न वगŊमा छुǦाएर हेįरएको 
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छ।  यस अȯायमा लोकोİƅका उपभेदका ŝपमा उखान, तुſा र वाƭारासɾɀी िववेचना गदŔ  िविभ̢ न 

िवȪान् हŝका मत मताȶर र पįरभाषाहŝको पिन िनƐŖल गरी उखान, तुſा र वाƭाराबारे अȯयन Ůˑुत 

गįरएको छ। िवशेष गरी नेपालीमा तुſा र टुſासɾɀी देİखएको अɊोललाई केȾ गरी नेपालीका िविभ̢ न 

शɨकोश, ʩाकरण, अिन िविभ̢ न िवȪान् हŝका अवधारणाहŝको समीƗाȏक अȯयन गरी एउटा 

िनʺषŊमा पु̑ ने Ůयास गįरएको छ। जसलाई बँुदागत ŝपमा िन̱ न Ůकारले देखाउन सिक̢छ- 

 

 लोकोİƅहŝ मौİखक Ůचलनमा Ůाचीन र परɼरागत रहेका पाइए तािन ियनलाई िलİखत 

ŝपमा िवˑृत अȯयन सङ् कलन गनő  परɼरा आधुिनक युगको देन मािन̢छ।  

 लोकवाताŊका अɊ िविवध िवधा-उपिवधाहŝ लोप Šने İ̾थित देखा परे तापिन उखान, तुſा र 

वाƭाराहŝ मानव समाजमा जबसʃ भाषा रह̢छ तबसʃ Ůयोग Ůचलन रिहरहने देİख̢छ। 

 यी उखान, तुſा र वाƭारामा अȶिनŊहीत अपार ǒानका सहायताले भाषाममा अिभʩİƅ 

सȽभŊ रहनाका साथै वƅाको बोलीलाई पिन ʩ̚ जनाȏकता र अथŊगौरव Ůाɑ Šँदछ। 

 Ůचिलत तुſा र टुſा शɨ दुईवटा बेƸै अवधारणाहŝ नभएर एउटै कुराका दुईवटा 

नामहŝ Šन् जसले तुकबȽीयुƅ उखान अथाŊत् अनुŮासयुƅ कथनलाई बुझाउँदछन्। 

 उखान र तुſालाई िवȪान् हŝले एकै ठाउँमा राखेर अȯयन गनő परɼरा रहेको भए तापिन 

संरचनाशैली, लयाȏकता, रागाȏकता  र अनुŮासका ̊िʼले यी दुवै उखान र तſुा िभ̢ ना 

िभ̢ नै उपभेद Šन्।  

 

 शोधŮबɀको चौथो अȯायमा ‘नेपाली उखान, तुſा र वाƭाराको अȯयन’ शीषŊक िदई नेपाली उखान र 

तुſाका ˢŝप अिन िविवध िवशेषताबारे अȯयन गįरएको छ। यस अȯायमा नेपाली लोकसािहȑ 

अȯयनका Ɨेũमा कलम चलाउने िविभ̢ न िवȪान् हŝले देखाएका उखान र तुſाका िवशेषताबारे पिन 

अȯयन-िवʶेषण गनő काम भएको छ। नेपाली लोक जीवनमा परɼरागत उखान तुſाहŝका िवषयवˑुलाई 

कितपय ŮयोƅाहŝȪारा फेर बदल गरी नयाँ िकिसमले Ůयोग गनő Ůयास भएरहेको पिन देİखएको Šँदा ȑस 

िकिसमका लोक-कथनहŝलाई पिन िलएर बेƸै वगŊमा केİȾत गरी यहाँ अȯयन गनő Ůयास गįरएको छ। 

आधुिनक नेपाली समाजमा यस Ůकारका कथनलाई लोकोİƅका ŝपमा İˢकानुŊ वा नİˢकानुŊ भ̢ ने कुरा 

िभ̢ नै भए तापिन यˑा सामŤी Ůयोग Ůचलनमा रहेका तथा केही सङ् कलनकताŊहŝले ितनलाई नै लोकोİƅका 

ŝपमा सङ् किलत र Ůकािशत समेत गरेका Šँदा यस Ůकारको आधुिनक  उखानका लािग अङ् Ťेजीको ‘एȴी 
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Ůोभɵ्Ŋ ’-को समानाथŎ नेपाली शɨ ‘Ůȑुखान’ अिन तुſाका िनİɹ ‘Ůित-तुſा’-को Ůयोग गरी केही 

उदाहरणका सहायताले िववेचना गनő Ůयास यस अȯायमा गįरएको छ। ȑˑै Ůकारले नेपाली वाƭाराबारे पिन  

पįरचय िदँदै ȑसको वगŎकरणका आधारबारे चचाŊ गįरएको छ। नेपाली उखानका पįरचय र ितनका 

िवशेषताहŝ देखाउनु यस अȯायको मुƥ ȯेय रहेको छ भने अनुŮासका ̊िʼले आिद, मȯ, अȷ र 

आȨोपाȶानुŮासका आधारमा नेपाली तुſाहŝलाई वगŎकरण गदŔ  उदाहरणहŝसिहत अȯयन गनő काम 

भएको छ। यस अȯायमा केवल नेपाली उखान, तुſा र वाƭारालाई माũ िलएर अȯयन गįरएको छ, जसलाई 

बँुदागत ŝपमा यसरी देखाउन सिक̢छ- 

 नेपाली लोकोİƅमा रहेका उखान, तुſा र वाƭारा यी तीन उप-िवधाहŝलाई अलग अलग 

िवषयका ŝपमा Ťहण गरी अȯयन गनő Ůयास गįरएको छ। यसो गदाŊ लोकोİƅका Ůȑेक उप-

िवधाहŝको संरचनाȏक ˢŝपबारे अȯयन गनुŊ सहज Šने देİख̢छ। िविभ̢ न तहका पाठकवगŊ, 

िवȨाथŎ, िशƗक-िशिƗकावगŊ साथै अȯेतावगŊका िनİɹ नेपाली उखान, तुſा र वाƭाराकालाई 

लोकोİƅका ˢत̢ ũ उप-िवधाहŝ तथा िवषयका ŝपमा Ťहण गरी अȯयन-अȯापन गनुŊ र 

गराउनु सहयोगिसȠ Šने भएको छ। 

 लोकोİƅमा मौिलक िवशेषता रहने मुƥ आधार जाित, खान-पान, समाज, भाषा र सांˋृितक, 

भौगोिलक, ऐितहािसक आिद कुराहŝ Šन् भ̢ ने कुरा ˙ʼ ŝपले देİखएका छन्।  

 संरचनागत शैली वा िवशेषताका ̊िʼले नेपाली उखान, तुſा र वाƭाराका िविवध ŝप देİख̢छन्।  

 आकारका ̊िʼले उखान र तुſाहŝको वगŎकरण गदाŊ सबै िवȪान् हŝका  अवधारणाहŝलाई 

एकŝपता Ůदान गनŊका साथै तकŊ सङ् गत आधारका ŝपमा नेपाली उखान र तुſामा Ůयुƅ 

शɨहŝको सङ् ƥाकै आधारमा लधु, मझौला र लामो आकार भएका उखान र तुſाहŝ गरी 

जʃा तीन भागमा वगŎकरण गįरएको छ।  

 

अȯाय पाँचमा केवल ले̪चा लोकोİƅमा Ůचिलत ‘रोङ įरङ्तोम’ (roŋ riŋtom) अथाŊत् ले̪चा उखान, 

‘छु̪̋ ̴ योम’ (chukpyjom) अथाŊत् तुſा, एवम् ‘रोङ तुङ्बोर įरङ’ (roŋ tuŋbor riŋ)  अथाŊत् ले̪चा 

वाƭाराबारे अȯयन गįरएको छ। शोधŮबɀको यस अȯायको शीषŊक ‘ले̪चा भाषाका उखान, तु̋ का र 

वाƭाराको अȯयन’ राखी ले̪चा भाषामा लोक Ůचिलत उखान, तुſा र वाƭाराबारे ले̪चा िवȪान् हŝको 

अवधारणा र ितनका पįरभाषा, िवशेषताबारे अȯयन गįरएको छ। ले̪चामा भएका ले̪चा उखान, तुſा र 
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वाƭारा सɾɀी अȯयनको पिन सङ् Ɨेपमा समीƗा यहाँ गįरएको छ। नेपालीमा झै ँ ले̪चा लोक सािहȑका 

अȯेयताहŝले पिन लोकोİƅका उपभेदका ŝपमा उखान, तुſा र वाƭाराको  अȯयन गरेका छन्। उखान, 

तुſा र वाƭाराबारे यसरी दुवै भाषाका अȯेता एवम् आलोचकहŝले Ůितपादन गरेका सैȠाİȶक मतहŝका 

आधारमा ले̪चा उखान र तुſाका िवशेषताबारे िविभ̢ न  उपशीषŊकहŝमा राखेर अȯयन गįरएको छ। ले̪चा 

लोकोİƅबारे गįरएका अȯयनलाई यसरी Šँदागत ŝपमा देखाउने Ůयास गįर̢छ-  

 ले̪चा लोक सािहȑको अȯयनको Ɨेũमा अȨाविध तुſासɾɀी कुनै ठोस कायŊ भएको पाइ̢ न। 

यस शोध कायŊमा यस कुराबारे ‘छुक̴̪ योम’ (chukpyjom) अथाŊत् ले̪चा तु̋ काको पįरचय 

पįरभाषा’ उपशीषŊक िदएर अȯयन गįरएको छ।  

 ले̪चा लोकोİƅका यी उपयुŊƅ तीन भेदहŝ Ůायः मौİखक ŝपमा नै रहेका छन्, िलİखत ŝपमा  

थोरै माũ सङ् किलत छन्। के पी तामसाङको ले̪चा उखानसɾɀी पिहलो ŤȺमा १२५ अिन दोŷो 

ŤȺमा ७२६ वटा उखानहŝ सङ् कलन गįरएका बाहेक अɊ िवȪान् हŝले केही छुटपुट ŝपमा 

ले̪चा उखानहŝ Ůकाशमा ʞाएका छन्। आजसʃको अȯयनलाई िनƐŖल गदाŊ ले̪चा उखान र 

तुſाहŝको िलİखत सङ्ƥा पुग नपुग १००० वटा जित Ůकाशमा आएका पाइ̢छन्।  

 ले̪चामा तुſासɾɀी ˙ʼ अवधारणाको िवकास भइसकेको  पाइँदैन भने ले̪चा तुङ्बोर įरङ 

अथाŊत् वाƭाराबारे छुǥै ŤȺका ŝपमा अȯयन सङ् कलन भएको पिन पाइँदैन। 

 

शोधŮबɀको  छैटौ ँअȯाय ‘नेपाली र ले̪चा उखान, तुſा, एवम् वाƭाराको तुलनाȏक अȯयन’-मा 

केİȾत छ। यस अȯायमा यी दुई जाितका भाषामा Ůचिलत उखान, तुſा, एवम् वाƭाराहŝलाई िविभ̢ न 

पƗबाट तुलनाȏक अȯयन र िववेचन गनő Ůयास गįरएको छ। तुलनाȏक िववेचना गनő Ţममा िवशेष गरी 

वगŎकरणका आधारबाट ŝपाȏक र िवषयाȏक अिन अɊ िविवध पƗबाट पिन हेदŔ  सोही आधारबाट 

तुलनाȏक अȯयन गįरएको छ। सवŊŮथम ŝपाȏक वगŎकरणका आधारमा नेपाली र ले̪चामा Ůचिलत उखान 

र तुſाको तुलनाȏक ̊िʼले अȯयन गनő गįरएको छ। यसअȶगŊत लघु आकार, मझौला आकार र लामा 

आकारका साथै उȅरगभŊŮ̻ नमूलक र Ů̻ नोȅरीमूलक उखान र तुſा दुवैलाई यसै वगŎकरण अनुसार राखी 

अȯयन गनő गįरएको छ। िवषयाȏक वगŎकरणअȶगŊत िविभ̢ न िवषयहŝलाई जʃा  ९ वटा शीषŊकमा 

िवभाजन गįरएको छ। िवषयाȏक वगŎकरणका ९ वटा शीषŊकहŝको अİȶम वा नवौ ं शीषŊकलाई १) नारी 

पूवाŊŤहमूलक उखान, २) हा˟ʩङ्ƶसɾɀी उखान ३) जातपातसɾɀी उखान, ४) साइनो एवम् 

नातागोतासɾɀी उखान यी चार उप-शीषŊकहŝमा िवभाजन गरी नेपाली र ले̪चा समाजमा Ůचिलत ȑस 
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Ůकारका उखान र तुſाहŝको तुलनाȏक अȯयन गįरएको छ। ŝपाȏक वगŎकरणका साथै अनुŮासका 

आधारमा आȨानुŮास, मȯानुŮास, अȷानुŮास र आȨोपाȶानुŮास गरी अनुŮासका आधारमा नेपाली र ले̪चा 

दुवै भाषाका तुſाहŝको तुलनाȏक िवʶेषण गįरएको छ। अȶमा दुवै भाषामा पाइएका वाƭाराबारे 

संरचनाȏक आधारमा एक पदीय र दुई पदीय अिन िŢयामुƅ र िŢयायुƅ गरी िवभाजन गरेर अȯयन 

गįरएको छ अिन िवषयाȏक ̊िʼले िविभ̢ न ५ उप-शीषŊकहŝमा बाँडेर तुलनाȏक िववेचना गįरएको छ। 

उदाहरणहŝ Ůˑुत गनő Ţममा ले̪चा उखान, तुſा र वाƭाराहŝको नेपालीमा पिन अनुवाद गरी ŷोत भाषा 

र लƙ भाषा दुवैमा Ůˑुत गįरएको छ। यसरी उखान र तुſाहŝको िवषयाȏक वगŎकरण गदाŊ देखापरेका 

सम˟ाहŝबारे उपयुƅ उदाहरणहŝ Ůˑुत गदŔ  िवʶेषण गनő काम यस अȯायमा गįरएको छ। Ůˑुत 

अȯायमा नेपाली र ले̪चा उखान, तुſा, एवम् वाƭाराको तुलनाȏक अȯयन गदाŊ देİखएका 

तȚाङ् कहŝलाई बँुदागत ŝपमा यसरी देखाउन सिक̢छ-  

 

 नेपाली र ले̪चा लोकोİƅका िवषयमा गįरएको यस तुलनाȏक अȯयनमा उखानसɾɀी 

ŝपाȏक र िवषयाȏक साथै समान ŝप र भाव भएका उखानहŝलाई पिन केलाएर हेįरएको छ। 

यस सȽभŊमा आकारगत ̊िʼले नेपाली र ले̪चामा लघु, मझौला र लामा आकारका उखानहŝको 

İ̾थितबारे तुलनाȏक ̊िʼले हेदाŊ ले̪चामा लघु र मझौला आकारका तुलनामा लामा आकारका 

उखानहŝ धेरै कम Ůयोग Ůचलनमा रहेको देİख̢छ।  

 रोङ įरङ्तोमअȶगŊत Ů̻ नोȅरीमूलक उखानहŝ पिन थोरै रहेका देİख̢छन्। यस Ůकारका केही 

उखानहŝ ले̪चा भाषामा अɊ भाषा िवशेष गरी नेपालीबाट ŝपाȶįरत भई Ůयोग Šने गरेको 

देİख̢छ।  

 िवषयवˑु सɾɀी नेपाली र ले̪चा उखानहŝलाई तुलनाȏक ̊िʼले हेदाŊ जाितगत सांˋृितक 

मौिलकता यी दुवै भाषाका उखानहŝमा पाइ̢छ। जˑै- रोङ įरङ्तोममा ‘सŠ अकका टुक पत’-

को अथŊ ‘बाँदरको हातमा गाȴेको फल’ भ̢ ने Š̢छ। यसको नेपालीमा पयाŊय ˢŝप ‘बाँदरको 

हातमा नįरवल’, भ̢ ने उखानमा पाइ̢छ। यसरी यी दुई जाितका लोकोİƅमा विणŊत नįरवलको फल 

र गाȴेको फलमाझ ितनीहŝको धािमŊक- सांˋृितक परɼरा यहाँको भौगोिलक-जैिवक 

पįरवेशमा आधाįरत रहेको देİख̢छ। यसथŊ ȑहीअनुŝप उखानहŝमा आ-आ̫नो सांˋृितक 

मौिलकताको  अिभʩİƅ र तदनुसार शɨसंयोजन Šँदछ भ̢ ने कुरा ˙ʼ Š̢छ।  
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शोध कायŊको अİȶम अȯाय शोधको ‘उपसंहार एवम् िनʺषŊ’ रहेको छ जसमा सɼूणŊ शोधŮबɀको 

सारका साथै िनʺषŊ ˢŝप शोध कायŊका उपलİɩ तथा Ůाİɑहŝलाई बँुदागत ŝपमा Ůˑुत गįरएको छ। 

यस शोधŮबɀको िनमाŊणका Ţममा अȯयन र Ůयोग गįरएका िविभ̢ न सȽभŊ सामŤीहŝको िववरण तयार 

पारी अȶमा Ůˑुत गįरएको छ।  

 

 

िनʺषŊ 
 

 नेपाली र ले̪चा एकै Ɨेũमा बसोवास गनő दुई जाितहŝ Šन् जसमाझ एकाअकाŊका सामािजक, 

भािषक र सांˋृितक िŢयाकलापहŝमा दुवैको पर˙र गहन सहभािगता रहेको पाइ̢छ। ती दुवै 

जाितका भाषाहŝमा Ůचिलत उखान, तुſा एवम् वाƭाराको तुलनाȏक अȯयन गदाŊ ले̪चा 

उखानका तुलनामा नेपाली उखानबारे खोज अनुसɀान र अȯयन कायŊ अपेƗाकृत िवˑृत ŝपमा 

भइरहेको पाइ̢छ भने रोङ įरङ्तोमबारे अȯयन र खोज-अनुसɀान Šन अझ बाँकी नै रहेको 

देİख̢छ।  

 ले̪चा भाषाको भूगोल सीिमत रहनाका साथ ै यसको औपचाįरक ŝपमा िशƗण-अȯयन, उǄ 

िशƗाका तहमा अȯयन-अȯापन तथा Ůशासिनक Ůयोगको अभाव, अɊ भाषाको ʩापक Ůभाव र 

Ůयोग आिदले गदाŊ यसको अȯयन ȑˑो सीिमत ŝपमा भएको देİख̢छ। पįरणाम ˢŝप ले̪चा 

लोकवाताŊका यˑा िनिधहŝ  लुɑ Šने अव̾था रहेको पिन ˙ʼ देİख̢छ।  

 कुनै पिन जाितको परɼरा वा  संˋृितलाई पूणŊ ŝपले जीिवत रा̏ ने तȇ वा माȯम नै भाषा हो। 

अझ लोकोİƅहŝ मौİखक ŝपले लोक परɼरामा रहने Šँदा भाषाको Ůयोग Ůचलनमा Ÿास आए 

मानवीय अनुभवका सार ŝप यˑा लोकोİƅहŝ कालाȶरमा ˢतः लुɑ Šने कुरा ˙ʼ ŝपमा 

देİख̢छ। ले̪चा जाितमै पिन आज ले̪चा भाषा बो̵न जा̢ ने वा Ůयोग गनőहŝ अʙसङ् ƥक ŝपमा 

रहेका पाइ̢छन्।  

 नेपाली र ले̪चा जाित वा समुदाय माझ रहेको सामािजक र सांˋृितक सɾɀलाई पिन केही 

नेपाली र ले̪चा उखान, तुſा र वाƭारहŝले Ůː पारेको देİख̢छ। जˑै- ‘ला̪चे गुहार गनुŊ’, 

‘ला̪चे मǷल Šनु’, उखान- ‘ला̪चेको बुİȠ राित बाŸ बजे पलाउँछ’ अिन तुſामा ‘नेपालीको दसै,ँ 

ला̪चेको रजाइँ’, ’पहाडेको दसै,ँ ला̪चेको रजाइँ’  आिद Ůचिलत छन्। यसै गरी नेपालीबारे उखान 



ज 
 

ले̪चामा पिन पाइ̢छ, जˑै-’रोङ रे रोङदो बाɾा आरात लुमसङ् ɰु ̋ʞो̝ नोन्’ अथाŊत् ले̪चाचािहँ 

पİखŊब˗ा भोटे र नेपालीले डाँडा काǨो, ले̪चा वाƭारामा ‘तुƋोम Ÿे̢बु’ साधरण अथŊमा लामो 

नाक भएको Š̢छ भने िवशेष अथŊमा छेũी र बाŠन जाितलाई भ̢ ने गरेको पाइ̢छ।  

 नेपाली भाषामा पाइने ̾थानसɾɀी उखानका तुलनामा ले̪चामा ̾थानसɾɀी उखानहŝको 

सङ्ƥा थोरै रहेका पाइ̢छन्, भने नारी पूवाŊŤहमूलक उखान र तुſाहŝ पिन थोरै Ůयोग 

Ůचलनमा रहेका पाइ̢छन्।  

 यसरी नेपाली र ले̪चा दुई जाितका उखान, तुſा एवम् वाƭाराको तुलनाȏक अȯयन गदाŊ यी 

दुई भािषक समुदायका सामािजक, भािषक, सांˋृितक आिद िविवध कुराहŝलाई पिन समेट्ने 

Ůयास यस शोधŮबɀमा गįरएको छ। यस िकिसमको अȯयन दुवै समाजका िनİɹ 

जानकारीमूलक अिन उपयोिगिसȠ Šनस̋छन्। 
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Ůˑावना 

 

नेपाली िवषयमा िवȨावाįरिध (िपएच डी) उपािधका िनİɹ नेपाली िवभागमा उȅरबङ् ग िव̻ विवȨालय कला, 

वािणǛ अिन ऐन सङ् काय अȶगŊत Ůˑुत शोधŮबɀ ‘नेपाली र ले̪चा उखान, तुſा एवम् वाƭाराको 

तुलनाȏक अȯयन’ शीषŊकमा शोधकायŊ गįरएको छ। लोकवाताŊको तुलनाȏक अȯयन पȠितअȶगŊत  दुई 

िविभ̢ न िवषय तथा िवधाहŝको अिन दुई िभ̢ न जाित वा भाषाको लोकवाताŊका िवधा-उपिवधाहŝको तुलना 

गनŊ सिक̢छ भ̢ ने िवȪान् हŝको मत रहेको देİख̢छ। ियनै आधारबाट िविभ̢ न िवȪान् हŝले लोकवाताŊ 

अȯयनमा िवकिसत गरेका िसȠाȶ वा पȠितहŝलाई Ťहण गरी दुई िभ̢ न भािषक समुदाय नेपाली र ले̪चा 

लोक सािहȑका िवधा लोकोİƅका ŝपमा Ůचिलत उखान, तुſा र वाƭाराहŝको यस शोधŮबɀमा िविभ̢ न 

̊िʼकोणबाट तुलना िववेचना गįरएको छ। यसका साथै शोधŮबɀमा पाद िटɔणी रा̏ ने, फȴको आकार 

रा̏ ने, पङ् İƅमाझ ठाउँ छोड्ने काममा ‘एम एल ए ˨ाȵबुक फर राइटसŊ अफ įरसचŊ पेपर’, सातौ ँसंˋरण 

अिन ‘नेपाली लेखन शैली’-लाई आधार िलइएको छ। शोधकायŊका िनİɹ िलइएका सȽभŊ ŤȺहŝका Ůकाशन 

काल र Ůकाशन सं̾था शोधकताŊले Ůाɑ गरी पढेकै ŤȺहŝमा आधाįरत छन्। पुˑकका जुन-जुन संˋरण 

शोधकताŊलाई Ůाɑ भए ितनैका Ůकाशन साल र सं̾थाहŝ सȽभŊ सूचीमा  Ůˑुत गįरएको छ भने कितपय 

पुˑकहŝमा Ůकाशन साल उʟेख नभएका तर Ůाɑ भई पिढएका पुˑकहŝको Ůकाशन साल उʟेख 

गįरएको छैन।  

यसरी िव̻ विवȨालय अनुदान आयोगȪारा स̚ चािलत राजीव गाɀी राि Ō̓ य अनुदान आयोगअȶगŊत २२ 

माचŊ २०११ देİख उȅरबङ् ग िव̻ विवȨालयको नेपाली िवभागमा शोधाथŎको ŝपमा रही ‘नेपाली र ले̪चा उखान, 

तुſा एवम् वाƭाराको तुलनाȏक अȯयन’ शीषŊकमा शोधकायŊ Ůारʁ गįरएको हो। यसरी शोधकायŊलाई 

अिघ बढाउन साथै सफल तुʞाउनमा कुशल िनदőशन िदनुŠने मेरा शोध िनदőशक गुŜवर घनʴाम नेपालŮित 

हािदŊक कृतǒता अपŊण गदŊछु। नेपाली िवभाग िवशुȠ ŝपमा नेपाली भाषा र सािहȑका शैिƗक सं̾थान भए 

तापिन ले̪चा भाषा र सािहȑबारे पिन केही कायŊ गनुŊपछŊ  भ̢ ने उहाँको मागŊदशŊन, सुझाउ, Ůेरणा ˝रणीय छ, 

जसको फलˢŝप Ůˑुत शोधŮबɀ तयार पानŊ सʁव भयो। आ̫नो शोधकायŊलाई अिघ बढाउन िविभ̢ न 

Ɨेũबाट सहयोग पु̴ याउनुŠने िवभागका आदरणीय गुŜ Ůो मोहन पी दाहालŮित आभार Ůकट गदŊछु। यˑै 

Ůकारले शोधकायŊबारे सोध-खोज र उिचत सर-सʟाह िदनुŠने िवभागका डा. नरेशचȾ खाती, डा. पुʺर 

पराजुली, डा. कृˁराज घतानी सɼूणŊ गुŜजनŮित हािदŊक कृतǒता अपŊण गदŊ छु।  



ञ 
 

“पढ छोरा पढ, धन नभए पिन मन छ, पढ्नेलाई म करङ् ग बȽकी राखेर पढाउँला” पूजनीय मेरा 

ˢगŎय िपताको यो वचनलाई कुनै पįरİ̾थितमा पिन भु̵ न सिकएन। शैिƗक Ɨेũमा आफूले जे जित गनŊ 

सिकरहेको छु ती सब उहाँकै Ůेरणाको फल ठा̢छु। दुःख-िबमारदेİख िलएर मेरो हरेक कुरामा साथ िदनुŠने 

पूजनीय माताको चरण कमलमा सादर Ůणाम अपŊण गदŊ छु। मेरा सबै भाइ-बिहनी अिन ɗारी ŵीमती मौसमी 

गाङ्गुली ले̪चा जसले मेरो िवकट İ̾थितलाई सहज बनाउन सहयोग गदŔ  पढ्न, ले̏ नका िनİɹ Ůचुर Ůेरणा र 

समय िदई उनीŮित ̾  नेहपूणŊ आभार ʩƅ गदŊछु।    

जसो-तसो माȯिमक तहको िशƗा हािसल गŜ̢जेलसʃमा मेरा माता-िपताले गाई गोठ र बाţा 

खोरलाई आिथŊक ŷोत बनाएका िथए। माȯिमक परीƗा पिछ घरबाट पढाउन नसƋे भए। सातजना मेरा भाइ-

बहीनीहŝ भएकाले “सबैलाईलाई पढाउनु पछŊ  अब तँ यित नै पढ“ भ̢ ने आमाको  यस सुझाउ  ʩवहाįरक भए 

तापिन İˢकानुŊ मेरो िनİɹ किठन िथयो। आफू धेरै पढ्ने ईǅा र िपताजीको उİƅलाई सफल तुʞाउनु 

आफैले केही गनŔपनő Šँदा घरबाट एक पैसा खचŊ निलने तर आ̫नो पढाईलाई यथावत रा̏ ने सʟाह िलएँ। 

यसपिछको िवȨाथŎ जीवन पैसा जोहो गनŊलाई कुʟी, आरावाल, भारीवाल आिद सबै Šनु परेको जीवन िथयो। 

यˑो समयमा दैिनक रोजगारी गनŊ जाँदा ˋुले केटो भनेर आ̫नो रोजाना बाहेक थप खाता, कलम िकन भनेर 

मेरो शैिƗक जीवनमा सहयोग पु̴ याउने सबै शुभिचȶकŮित आभार ʩƅ गदछुŊ । मेरो शैिƗक जीवनमा तन 

मन र धन िदएर पढ्ने र अिग बढ्ने सुझाउ िदरहनुŠने मेरा अित आदरणीय गुŜदाइ अशोक ले̪चा र िददी 

लिमत ले̪चाŮित कृतǒ छु। पįरवारको िवकट İ̾थितमा आिथŊक सहयोग र सुझाउ Ůदान गरेर आ̫नो शैिƗक 

जीवनलाई यथावत् रा̏ न सहयोग पु̴ यािदनुŠने िगतडाİɰङ हाइ ̀ ु लका Ůधान अȯापक मेरा आदरणीय दाइ 

Ǌोतेȵप ले̪चा अिन मामा ŵी सुकिछįरङ ले̪चा, िछदेन ले̪चा, स̢जु राई (ले̪चा) Ůित हािदŊक कृतǒता अपŊण 

गदŊ छु।   

ले̪चा भाषाका उखान, तुſा र वाƭारासɾɀी कायŊ गदŔ  जाँदा सहयोग पु̴ याउनुŠने ‘मायोलʞाङ 

ले̪चा डेभलोभमेȴ बोडŊ’- का िचयरमेन ŵी ʞाङसोङ तामसाङ, ले̪चा एसोिसएसनका महासिचव, एन. िट. 

ले̪चा, ले̪चा भाषासʃान पुरˋार Ůापक ŵी िप. िट. िसिमक अिन įरयोन बˑीका ŮौढवगŊ ओङिछįरङ ले̪चा 

र पेमिछįरङ ले̪चा, ङासे बˑी छ माइल कालेबुङकी सुŵी चुरमीत ले̪चा, पेİʅङ बˑीका ŵी तेनिछįरङ 

ले̪चा, िददी सुŵी मारिमत ले̪चा अिन बमबˑी िनवासी ले̪चा नाटक अकादमी पुरˋार Ůापक सोनाम िछįरङ 

ले̪चा र सुŵी सामįरत ले̪चा, तथा पुˑकहŝ उपलɩ गराइिदनुŠने डाİɰङ Ɛोङ सेजुमका सिचव िनमिसङ 

ले̪चा, िब. िट. ले̪चा (सर) अिन िबमला छेũी जसले मेरो हरेक शैिƗक Ɨेũमा अिघ बढ्ने उȖाह िदइरहनुभयो 


